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Кучевишкиот манастир „Св. Архагели“ се наоѓа во Скопска Црна Гора, 
на неколку километри оддалеченост од селото Кучевиште. Изградбата на 
манастирската црква во досегашните истражувања се датира различно, 
зафаќајќи подолг временски период – од почетокот на XIV па сè до среди-
ната на XVI в. Така, Анета Серафимова изградбата на храмот временски 
ја сместува во времето на кралот Марко – помеѓу 1371 и 1392 г., но не ја 
исклучува и можноста храмот да е изграден подоцна (Серафимова 2005: 
25, 31, 33‒35).

За разлика од неа, Бранислав Тодиќ е дециден во својата констата-
ција дека храмот во Кучевишкиот манастир е изграден околу средината 
на XVI в. и тоа, најверојатно, со ктиторска поддршка на познатиот охрид-
ски архиепископ Прохор (Тодић  2013: 181). Според Тодиќ, поранешното 
датирање на храмот кај некои автори се должи на тоа што при градбата на 
црквата се преземени одделни решенија од архитектурата на раниот XIV 
в. и нивно инкорпорирање во градителската постапка на XVI век (Тодић  
2013: 173).

Најстариот податок за постоењето на манастирот е регистриран во 
Слепченскиот поменик од средината на XVI в., НБКМ 1015, во којшто 
спроти името на монахот Ананија, на маргината од л. 20а е запишано: 
„aHr nDa selo Ê8=evi]a“. Дека во XVI в. манастирот веќе постоел, на 
недвосмислен начин се потврдува од ктиторскиот натпис над западниот 
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Просветителот и светец Кирил Пејчиновиќ-тетоец до потомството: „Да се . . .

влез во наосот, во којшто се вели дека живописот во црквата е изработен 
во 1591 г., во времето на игуменот Стефан. Според друг запис во под-
ножјето на иконостасниот крст од 1592 г., во тоа време во  Кучевишкиот 
манастир веќе има друг игумен со монашко име Азариј, во 1813 г. куче-
вишки игумен бил јеромонахот Јоаникиј итн. (Серафимова 2005: 25-27).

Монашкото братство во манастирот станува особено бројно околу 
средината на XIX в. кога игумен е јеромонахот Мисаил од тетовското село 
Копаница, кој претходно бил монах во Дечанскиот манастир. Во негово 
време во манастирот „Св. Архангели“ имало повеќе монаси и искуше-
ници по потекло од тетовскиот крај. Меѓу нив познати ни се имињата на 
јеромонахот Арсениј од Теарце, јероѓаконот Захарија, монахот Атанасиј, 
искушеникот Маринко и дијакот Иоан.

Во почетокот на XX в. (пред балканските војни) како последни 
жители на манастирот се споменуваат јеромонахот Герман, кој бил игу-
мен и јероѓаконот Дамаскин. По упокојувањето на јероѓаконот Дамаскин, 
монашкиот живот во манастирот згаснува. Во периодот меѓу двете свет-
ски војни манастирот се опслужува од кучевишките парохиски свеште-
ници, додека по Втората светска војна во него живеат осамените мона-
хињи Правда и Марија.

Во минатото во Кучевишкиот манастир „Св. Архангели“ постоела 
солидна збирка со ракописни и старопечатени црковни книги. Тие, меѓу-
тоа, се однесени од манастирот уште во текот на XIX в. и сега се наоѓаат 
во разни библиотеки и музеи надвор од Македонија. Кај нас останале 
само четири листа со записи откинати од печатени црковни книги. Овие 
ракописни фрагменти сега се чуваат во Националната и универзитетска 
библиотека „Св. Климент Охридски“ во Скопје под сигнатурни броеви 
Мс 219 и Мс 220 (Георгиевски 2000: 216-217).

Во продолжение даваме краток археографски приказ на словенските 
ракописни книги по потекло од Кучевишкиот манастир.

1. ЗЛАТОУСТ

Крај на XIV в., хар. 280 л., 290 х 205 мм. Писмо – калиграфски устав 
со полууставни елементи, правопис – рашки. Без почеток и без крај и 
со изгубени листови во останатиот дел од ракописот. При реставрацијата 
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на ракописот последниот кватернион е ставен на почетокот од кодексот 
(л. 1–6), така што зачуваниот текст од ракописот започнува со вториот 
кватернион, додека оној кватeрнион што при реставрацијата погрешно е 
ставен на почетокот, фактички е триесет и осмиот кватернион.

Содржина: Поучни слова на св. Јован Златоуст.
Орнаментика: скромна – киноварни иницијали со украсни елементи.
Повез: картон во кожа (имитација на првобитната подврзија). 

Ракописот е реставриран во Народниот музеј во Охрид во јуни 1966 г.
Записи: има повеќе небитни записи. Овде ќе го наведеме само бит-

ниот од нив, којшто се наоѓа на л. 70а: Òtoiko Êorov=ev6 ú Êu=evista 
1883 wn6 zapra knige manasti(r)ske na svetoga Ñaџela; Êu=evista 
selo reka Ôrvi=6;

Ракописот е пренесен од Кучевишкиот манастир во библиотеката на 
Скопската митрополија. Ракописната збирка на Скопската митрополија е 
депонирана во Државниот архив на Република Македонија, каде што се 
наоѓа и денес. Во таа збирка Златоустот е заведен под сигнатура СМ М-3 
(Мошин 1971: 290-293).

2. МИНЕЈ ЗА ФЕВРУАРИ

Пишуван во 1550 г. Првин бил во Волковискиот манастир „Св. Ѓорги“, 
па во Шишевскиот манастир, од каде што е однесен во Кучевишкиот мана-
стир „Св. Архангели“ и на крајот е донесен во Лешочкиот манастир „Св. 
Атанасиј“ од Кирил Пејчиновиќ. Ваквата своевидна миграција на минејот 
е засведочена во неколку записи од различни временски периоди:

Ïisa se sYa kniga pri d~hovnika Õarlaama ermonaha; Õ5=na m8 
pamet6; – Õ6 leto g_SSne ~a~f~n (1550) po prestavlenie igumena Õarlaama 
ermwnaha. – Òi minei v6 podkrili Ò8hYe gor6y monastir7 s~taago 
v5likom=nika Æeorg³a;;; do selo Õolkov6y3 Æornago Ïologa;

Õ7 leto g_Snje #~a ~1 ~l ~g maYa vo ~a ~dn7 mi ni/eim5novati pridohMw 
na vid5nYe s~tom8 man_Satir8 i/e v7 Íire hram8 s~taagw =8dotvwr!ca 
Ç_Sva Íikola3, s7 pr5ws~]enMi mitr_PwlitMo skwp!skMi Ê0UrilMo, w tog!da 
ljotYe be i nasilYa pravoslav!nom8 narod8 ú =ed7 Àgari, a naipa=5 
pastirMe hristoim5nitago stada: %ko/e i nMa b~/Ya kr5p!kaa desnica 
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da izbavTi za hodataistvom6 pr5_S=tYe Á~ce i s~tagw Íikolaa skoragw 
pomo]!nika i vasHe s~t6Hy;

Á~/iejo m_SltYjo ÀrhYep_Skp7 Ïek!sk6y i vasMe sr6blMje, bolgarMo i v7segw 
¸llirYka patrYarh6 sm5r!nYý Àr!senYi ãet!vertYi r8kojo (Запис врз 
првиот лист од минејот). 

Ìakarie eromonah7 proeg8men7 godini x~y; Ïomeni Æ_Sdi 
ÃYmitri(3) tvoego; Õ7 leto 1804 monas~tr7 s~t6yY À~haggl7 Ìihail7;

Ïo zap8st5nYe mn_Str3 s~tago velikom~=nka ÆewrgYa %/e vo 
podkr6ylYe Ò8hYe gor6y sir5=6 Õ!lkovskYi _Nmt_Sr7 b5 kniga sYa vo 
skopsko vo mn_Str7 s~tago Íikolae leta ~r ~o ~e (175) i po zap8st5nYe egw 
preb6yst7 v7 m_Sntr7 s~t6yi Àr~hag~gl7 paki l5ti ~r (100). Ïo twm7 
ig8men7 Ëe[e=kago mn_Str3 prinese jo vo Ãolni Ïolog7 po wbnovlenYe 
Ëe[e=kago m_Sntr3 s~tagw ÀqanasYa polo/i jo vo svoi m_Sntr7 vo l5to 
#~a ~w ~k ~e (1825). È b5 ig8men7 toi ÊUrill7 Yermonah7 ú selw Óearce 
i negov7 po ploti w~c7 Ïimen7 monah7 i Ïimenov7 po ploti brat7 
Ãalmant7 monah7 postri/en7 vo Ò~t8jo gor8 vo ÇYlendar5. /Запис на 
Арсениј Маркович врз внатрешната страна од првата корица на минејот/ 
(Иванов 1931: 93-95).

Од Лешочкиот манастир ракописот е земен со други ракописни и 
старопечатени црковни книги од страна на српските црковни власти за 
време на Првата светска војна. Најверојатно сега се наоѓа во библиоте-
ката на Српската патријаршија /можеби под бр. 419/ (Богдановић 1982: 
51, Nо 552).

3. ЕВАНГЕЛИЕ

XVI в., хар. 362 л., 330 х 325 мм. Правопис – безјусов. Недостасуваат 
неколку листа од првите кватерниони.

Содржина: четвороевангелие со месецослов. Во месецословот се 
спомнати српските светци св. Сава и св. Симеон.

Орнаментика: заставици – само цртежи (необоени) на л. 17, 24, 123, 
188, 291 и 293.

Повез: штици во кожа (Матић 1952: 9, Nо 32).
Записи:
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ÒYe svetoe ³e~UgelYe obnovi se povel5nYem6 v7seosve]ennago 
mitropolYta Òkopskaago vlad6yk6y kUr ÒUmewna, a úk8pom6 
zlata raba bo/Ya kUr6 Òtanka Áabiêa, i prilo/i cr6kvi slavn6yh 
arhYstratig7; È kto e êe úeti ú sego hrama da jes(t6) proklet ú 
Æospoda Áoga v7sedr7/itel% i pr5=istYe ego matere i ú slavn6yh 
arhistratig7 Ìihaila i ÆavrYila i v7s5h6 svet6yih; Õ7 l5t(o) 
#Š~zŠ ~rŠ~lŠ~vŠ m5seca Yan8arYa Š~kŠ~gŠ d6n6 v6y[e Ê8=evi]a 8 manastir8 
(Стојановић 1923: 124, Nо 6650).

Ãa se zna kako prilo/i Övan7 Áoikoviê7 =a[ou svetomou 
arhanìggl8 (sic) bog7 da prosti, v7 lito (sic) ŠzŠrŠiŠqŠi  ~iŠ na 
vskr6senie Çristovo (Стојановић 1923: 9, Nо 32).

Ракописот се чувал во Старата збирка на белградската Народна биб-
лиотека под бр. 1146. Библиотеката го купила во 1907 г. од пензионира-
ниот конзул Милојко Веселиновиќ (Матић 1952: 9). Евангелието изгорело 
во пожарот од 6 април 1941 г. 

4. ЗБОРНИК

1581 г., хар. 264 л., 273 х 190 мм. Писмо – среден полуустав, правопис 
– ресавски. Пишувал еден книжевник; л. 1‒3а содржат текст од XIX в. Не 
е целосно зачуван. 

Содржина: житие на Григориј Омиритски (2а‒143а), Сказание за 
христијанската вера (143а‒152б), житие на Андреј Јуродиви (153а‒264б). 

Орнаментика: киноварни наслови и иницијали во неовизантиски 
стил; маргинални орнаменти со флорални додатоци.

Повез: штици во кожа (XVI в.).
Записи: На л. 264б оштетен запис на книжевникот пишувач: [pi]sa 

Ïetr6 di%k6 v7 Š ~z Š p~qŠ amYn (7089‒1581). 
На л. 1б записи од XIX в.:
ÒYe /itYe i/e vo st_Sih7 w~ca na[ego Ærigoria arhiep_Skpa 

wmirYtskagw dekemvria vo :q~y: den7;
Ái[a dva lista iskinati i Yzg8bleni ú za=aloto i [w]bretohmo 

vo dr8go /itie i go prepisa Àrsenia ieromonHa ego r8kojo pri ig8mena 
Ìisaila Yeromonaha de=anca biv[i nasto3tel7 vo monastir7 
hram7 s_StYh7 ar!hangel7 Ìihail7 i Æavril7 i pro=i bezplotnih7 
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vo Òkopska eparhia vo ãernia Æori vi[e selo Ê8=ovi$e vo vrem3 
ÆavriYla mitropolita skopskago i 8 vrem3 =estitago Àbzi pa[8 
t8rskago veri;

1843 ian8aria: 8 den7;
Ìisailo ig8men7 so bratiami ego Àrsenia ieromonah7, 

õaharia diakon7, Àtanasia monah7, Ìarinko 8=enik7 ig8menov7, 
Èoan7 diak7 ig8menov7; Övia vsi bi[a rodom7 ú Óetovo t8rski 
Êalkandele;

л. 3а: do zd5 novi prepis7; Ïreidi w =itateljo na staro r8kopis7 
i da raz8me[8 /itie s_Stm8 Ærigorie i Ärvanovo prenYe ou vreme 
Àvraama car3;

Од Кучевишкиот манастир ракописот го зел Александар Гилфердинг 
во 1868 г.

Сега се чува во Државниот историски музеј во Москва, во збирката 
на Алексеј Хлудов под бр. 238 (Николова, Йовчева, Попова и Тасева 1999: 
90, Nо 84). 

5. ЗБОРНИК СО СЛОВА И ЖИТИЈА

XVI‒XVII в., хар. 171 л. Безјусов. Без почеток и без крај.
Содржина: Слова и житија. Претежно слова од св. Јован Златоуст и св. 

Климент Охридски, но има и слова од други црковни писатели: Василиј 
Велики, Кирил Александриски, Ефрем Сирски, Евсевиј Александриски, 
Теофил Александриски и др. Слова на св. Климент Охридски: поучно 
слово за зачатие Богородично, поучно слово за Рождество Христово, 
поучно слово за Богојавление, поучно слово за Сретение Господово, 
поучно слово во чест на св. апостол и евангелист Марко, слово за душев-
ната полза, поучно слово во чест на св. апостоли Петар и Павле, поучно 
слово за Преображение Господово, слово за Успение Богородично, поучно 
слово за Неделата на митарот и фарисејот, поучно слово за Неделата на 
блудниот син, поучно слово за Недела месопусна, поучно слово за постот, 
поучно слово за Недела сиропусна. Во својот опис Љуб. Стојановиќ 
наведува дека во зборникот има 15 Климентови слова, коишто ќе бидат 
објавени од него „у Сборнику Петроградске Академије“ (Стојановић 

1903: 331), што значи дека има уште едно слово на св. Климент коешто, 
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најверојатно, во ракописот е означено со името на св. Јован Златоуст или 
некој друг византиски црковен писател. 

Со оглед на тоа што има повеќе преписи од Климентови слова, збор-
никот претставува исклучително важен книжевен поменик. Словата се 
објавени од Љуб. Стојановиќ во 1905 г. во зборникот на Одделението за 
руски јазик и книжевност при руската Императорска академија на нау-
ките во Санкт-Петербург (Стоянович 1905: 83-133).

На л. 88а од ракописот има запис којшто упатува на тоа дека во мина-
тото зборникот се наоѓал во Кучевишкиот манастир „Св. Архангели 
Михаил и Гаврил“: „Öt monastir7 Ê8=evi[ta selo ãerna Æora– 
Òkop5, az Ìihail7 Yeromonah7“ (Матић 1952: 262).

Ракописот подоцна е однесен во белградската Народна библиотека, 
каде што изгорел во пожарот од 6 април 1941 г. Во инвентарната книга на 
библиотеката е заведен под бр. 450. 

6. КУЧЕВИШКИ МИНЕЈ

1622 г., хар. 197 л., 307 х 207 мм. Писмо – полууставно, правопис 
– безјусов.

Содржина: службен минеј за септември.
Орнаментика: заставици и ницијали.
Повез – штици во кожа.
Записи и цртежи:
Од внатрешната страна на првата корица е нацртан Кирил Пејчиновиќ. 

Над цртежот има натпис: Êiril7 ú Óearce Àrizanov7 m8=itel7.1 
Од десната страна на Кирил, малку подолу, е нацртан монах кој во дес-
ната рака држи кошница. Натписот над него гласи: Öv3 e Àrsenia 
budalinata Óeare=ka; Во долниот крај има уште три цртежи и запис: 
Ñ8ka pi[e ama bri[e;

Л. 1а ‒ ÒYa kniga Àrhistratiga hrama ÆavrYla;
Л. 9б ‒ цртеж на св. Николај Мирликиски.
Л. 10а ‒ ú banÿne Õladisav6 podYê pisa ovc8;
Л. 78б ‒ Ãa se znae w kakw be[e rab6 b~/i;

1	 Цртежот е, најверојатно, дело на јеромонахот Арсениј Маркович, чиешто световно име 
било Аризан (?!). 
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Л. 81a ‒ 83a ‒ 1905 лето августъ 15-ти. Турци Арнаути опколия мана-
стира да плѣна и да ги изгора со свемъ народа. Тогава беше соборъ 
манастирски. Наротъ имаше до 3.000 хилади човечки души: отъ Тетово, 
отъ Гостива[р]ско, найвише блъгари и сърби.2 Отъ Скопѣ имаше и отъ 
Тетовска каза – отъ селата. Стоеха затворени 5 дена на моасере. Храната 
свичка отъ манастира се даваше. Жито се похарчи 82 товари, вино – 8000 
хиладе оки, ракиа – 3.500 хиладе и петстотине оки. И 14 волови, 2 биволи, 
48-мъ овци и кози, масло марсно – 60 оки, сирене 150 оки, ориисъ 100 оки, 
зарзават бовчалокъ купенъ – 6 товари, а манастирски бовчалокъ башка. 
Благодарение на негово Императорско Величество нашия татко Султанъ 
Абдулъ Хамитъ и неговите чиновници освободиа манастира и народа ѳа 
не стана никаква жертва. Народа го пуснаха мирно и тихо. Воина прис-
тигна 300 конаци до 2000 хилади (sic) пешаци. Арнахути имаше 7.000 
хиладе души около манастира. А воината влезе натра, во манастиръ. Со 
воината беше Галибекъ Алаи комендаръ. Богъ да поживи тахиви чинов-
ници. Съ името царско свичко помири во манастира и со Арнахутите. 
Арнауѳите си отидоха засрамети.

Л. 121б ‒ Ïomeni Æ_Sdi Ãimitri3 i mati Òtana i Ìakari3;
Л. 125б ‒ Óearce Àrsenia wide =atil8; „âv6y zlYi izvode ko/n6y“ 

(запис на книжевникот пишувач).
Л. 186а ‒ цртеж на св. Николај Мирликиски.
Л. 197а ‒ Î$e molim s3 i o blago=esti roditeli;
Л. 197б ‒ ÈzvolenYem6 w~ca i pospe[enYem6 s~na i s7vr7[enYem6  

s~tgo d~ha s7pisa se s6y min5i s_Pe úk8pom6 zlata v7 Ç~a Á~a b~lgov5rnago 
r_Ba b~/Ya k_RU Àvrama k8trev=evika i prilo/Y i c~rkvi slavn_H6y 
arhistratig7 Ìihaila i ÆavrYila i kto e êe únimiti da m8 j_Se 
s7parnik6 slavni arhistrat_Gi na stra[nom6 s8di]i v7m5sto ml_Sti; 
Õ7 l_T5 #~zŠ~rŠ~lŠ~aŠ, m_Sca noemvrYa ~Y d~n6 8 Ê8=evi]8; 

Ïovel5nYem6 v7seos~]ennago mitrPwlita Òkopskago vDlk6y k_
RU ÒUmewna;

2	  Во тоа време под влијание на големоцрковните пропаганди на црквите во соседните 
на Македонија земји и поради непостоење на македонска национална црква (обидите 
да се обнови Охридската архиепископија биле неуспешни) дел од Македонците ѝ се 
приклучиле на Бугарската егзархија, а дел на Српската православна црква, поради што 
едните се определени со етнонимот „Бугари“, а другите – со етнонимот „Срби“.
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Од внатрешната страна на задната корица има повеќе невешти цртежи 
и следниве неколку записи: Õ7 l5to #~z~r~l~d (1626) b5 tovar6 p[enice 
c5nojo srebra Š~hŠ aspri; Ïisal6 ÀrsenYa; çko m8 dosadi; çne gre[an7 
i nedostoen7; Òve]enomonah6 Èerotei 1898 god; (последниот запис е 
пишуван со молив).

Ракописот се чува во Музејот на Српската православна црква во 
Белград под бр. 53 (Поп-Атанасов 1979: 141-142).

7. ЗБОРНИК

Ракописна книга со текстови со различна содржина, хар. 129 л., 
240 х 170 мм. Ракописот прво се наоѓал во Кучевишкиот манастир „Св. 
Архангели Михаил и Гаврил“, а потоа е однесен во Лешочкиот манастир 
„Св. Атанасиј“. Тука го нашол А. М. Селишчев за време на својот двоме-
сечен научно-истражувачки престој во тетовскиот крај. При посетата на 
овој македонски манастир, Селишчев го нашол овој ракописен зборник 
и во него открил текст под наслов „Седмогрехник“, препишан од постар 
антиграф од јеромонахот Арсениј Маркович.

Според сведоштвото на Селишчев, меѓу овие 129 листови 30 биле 
неиспишани (празни), а имало и неколку оштетени листови. Од л. 5 до л. 
13 биле поместени текстови на разни молитви и записи, додека од л. 14 
до л. 28 се наоѓал текст под наслов „Седмогрехник“, кој бил илустриран 
со соодветни цртежи. На последниот лист од „Седмогрехникот“ се наоѓал 
запис на книжевникот пишувач, во којшто тој дава податоци за времето и 
местото каде што го пишувал „Седмогрехникот“ и по чија порачка:

Ïrepisah7 sYe kniga Òedmogr5hnik7 az7 nedostoin6y vo 
Yeromonas5h7 monastYr3 s~tago arhag~gla ÌihaYla i ÆavrYla 
povelenYem7 i i/dYvenYem7 kUr7 Ìilosava, tetoskago monastYra 
s~tago ÀqanasYa; po 8serdYe egw sotvori i/dYvenYe, b8di em8 v5=na3 
pam3t7 i vo n6yn5[in6yi v5k7 blagopol8=ie, amin7; Ïrepisa se 
ú Çr_Sta vo l5to: #~a~w~m~d (1844) m_Sca fevr8arYa vo Š~k~qŠ den7 (Јашар-
Настева 1979: 23).

Во „Седмогрехникот“ се зборува за седумте смртни гревови: злоба, 
гордост, скржавост, блуд, алчност, мрзливост и завист. Се зборува и за 
помали гревови што произлегуваат од главните седум смртни гревови.
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Освен „Седмогрехникот“, овој ракописен зборник содржел и текстови 
со поучна и апокрифна содржина.

Некои од записите во ракописот сведочат дека со текот на времето 
зборникот ги менувал сопствениците. Во еден од нив, на пример, се вели 
дека е сопственост на лешочкиот монах Методиј: „ÒYa kniga bo/estvena 
mn5 Ìetodie monah8 le[e=kago manastir znati s[3] ;;; koi ke g8 
okrade da e proklet7 ú trista i osomnaeset7 oc6y“. Монах Методиј 
подоцна го продал ракописот на некојси Аврам за 150 гроша: „Ìetodiÿ, 
kako ga prodade ova% kniga Àvramu za gro[a sto i pedeset7; õa 
tolku gro[ovi ga primaf;;; Áogdan7 õrafkof7 Êo=o Âvetkoviê“ 
(Селищевъ 1915: 44-45).

Судбината на ракописот во којшто се наоѓал „Седмогрехникот“ не 
е позната. 

8. ЗАПИСИ ВО ЗБОРНИК СО ЖИТИЈА

Средина на XIX в., хар. 1л., 200 х 205 мм. Записи врз докоричен лист 
на зборник со житија, со неизвесна судбина. Тоа го дознаваме од понов 
запис со курзивно писмо на л. 1а: „Овај је запис од једног Житијарника 
тримесечника од истог манастира Кучевишког“. 

Записите се оштетени и тешко читливи. Единствено првиот запис на л. 
1а, пишуван од игуменот на Кучевишкиот манастир јеромонахот Мисаил, 
е подобро зачуван. Еве го овој запис: Во лето ѡт<ъ> Хр<и>ста 1840 здѣ 
известв8емъ азъ во иеръмонасѣхъ Мисаилъ игуменъ во с<вя>т<а>го ѡби-
тел... сего ради по плоти родителя моего Харалампиа монаха во сеи ѡби-
телъ престави ся во лето више писат<о> м<ѣ>с<я>ца иан8ариа во 14 денъ 
во час 2, во понеде[л]никъ испратихъ го во гробъ во час 5 со прочи свеще-
ници бивши на погрибъ попа Димко и поп... Столе ѡт<ъ> Поб8же и попа 
Мато ѡт<ъ> Ковчовище пеп... /Натаму записот е оштетен и нечитлив/ 
(Штављанин-Ђорђевић, Гроздановић-Пајић и Цернић 1986: 373, No 176).

Ракописот се чува во Народната библиотека на Србија, под сигнатура 
Рс 661/II.
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9. РАКОПИСЕН ДОДАТОК КОН ПЕЧАТЕНА ИРМОЛОГИЈА

XIX в., хар. 2 л., 195 х 165 мм. Писмо – курзивно, јазик – северномаке-
донски дијалектен говор. Листовите се откинати од печатена ирмологија 
што се наоѓала во црквата на скопското село Побожје. Станува збор за 
докорични листови ставени при повторното подврзување на оваа печатена 
книга. Врз тие празни докорични листови подоцна се пишувани записи со 
различна содржина. Еве ги тие записи:

Ãuhovnik7 pop Ìisaїl7;
Òї3 hirmologia ú monastїr7 Ê8=ovi=ki vo ãernїa gori s~tїi 

Àrhangel7; Ïrepovezah7 az7 smїreni i mnogogre[nїi vo їeromonas5h7 
Ìisail7, ig8men7 biv[ih7 vo sego s~tgo obitel3, svoim7 i/
dїveniem7, za svojo d8[8 i roditeli ego; rodom7 ú Óetovo ú selo 
Êopanica ú soilo Ãivkonosko, podpisah7 svoejo r8kojo, 1850: marta 
‒ 14 den7;

1882 godine 23-go noemvriÿ 9 =asot7 kato be[e nastoÿtel7 g-n7 
pop Jovan Џaikov7 rodom7 iz k8=evi[t8;

Òї3 kni/ka da 3 posvoi (nekoý) da bidne prokl3t7 ot7 318 otc6y i 
kako vl5ze v7 k8k3 da bidne nepravda v7 rukodelїa, v7 zemled5lїa; 
Ïisal7 mnogogr5[n6y Õelko Ìarkov7 da go tolk8va; Ïisal7 1863 g; 
v7 vr5meto kogato b5[e monah Òtefan7 ot7 Ê8=evi]a v7 svetie 
Àrhangel7;

Òie ermologї3 na pop Òtefana bo5n5vi;
1882 g; 23-go u=itelstvova u=itel7 Àco Òtankovik iz Êu=evi[tu;
Ïodpisana bude Òtev(a)na Êrstov7 iz Êu=evi[ta;
Ía 1864 godina od7 Çrista, teku[tago mesec7 dekembra 17-i 

dana, Ìisail7;
Ракописните листови сега се чуваат во Националната и универзи-

тетска библиотека во Скопје под сигнатура Мс 219 (Георгиевски 2000: 
127, Nо 66).

10. РАКОПИСЕН ДОДАТОК КОН ПЕЧАТЕНА ЦРКОВНА 
КНИГА

XIX в., хар. 2 л., 340 х 210 мм. Писмо – курзивно, јазик – севернома-
кедонски дијалектен говор.
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Листовите се откинати од печатена црковна книга и содржат записи, 
поврзани со Кучевиште и Кучевишкиот манастир „Св. Архангели“:

1839 ú Çr_Sta koga do[ol7 8 Ê8=ova=ki monastir7 ú Ãe=anski 
fevr8ari 25 Ìisail7 ig8men7 ú Óetoska nahYa ú selo Êopanica;

ö selo Á8la=ani Òtaminko Ò8ba[in7, ¸vko Òokolov valoitsa;
Ía 1860 fevr8aria 23 8ve=er7 na 2 sahat7 8 tornik7 8bi[e 

¸ov=eta, ¸ov=eta Êarov=ev semeni b8l8kaba[ii;
1885 dekemvri3 12 den7, Óodor7 Êarov=ev7 (8b)i[e;
Ía 1862 m_Sca i8nia vo den7 18 prestavi s3 ìore poklonik7, vo 

tornik7 na =as7 10 8jotro; Òei bist7 rodom7 ú Óetovo, /itel7 
vo Òkople h8do/estvo[vac7 (sic кај М. Георгиевски) i bist7 vo si 
wbitel7 epitrop7 23 leta pri ig8mena Ìihaila Ãe=anca; Áiv[i 
pervo i na bolesti postavi s3 monahom7 i re=en7 vo monaseh 
Æerasim7 monah7 i poklonik6 i prestavi s3 vo sii wbitel7 s~ti 
Àrhangel7 vi[e Êu=ovi]e selo; Á~g7 da go prosti; Õe=na m8 pam3t7; 
È grob7 em8 et7 do crkv8 do wltarom7;

Ía 1862 m_Ÿc7 i8na vo den7 18.
Листовите се земени од печатена црковна книга, којашто се наоѓала 

во Кучевишкиот манастир „Св. Архангели Михаил и Гаврил“. Овие 
ракописни листови сега се чуваат во Националната и универзитетска 
библиотека „Св. Климент Охридски“ во Скопје под сигнатура МС 220 
(Георгиевски 2000: 126, Nо 65).
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Gjorgi Pop-Atanasov

THE MANUSCRIPT COLLECTION OF THE KUČEVIŠTE MONASTERY 
“SS. ARCHANGELS”

Summary

The research is dedicated to the rich Slavic manuscript literary heritage, whose 
origine and appearance is closely connected to the Kučevište Monastery “Ss. 
Archangels” on Skopska Crna Gora. The article provides specific archeographic 
overview of 10 Slavic manuscripts discovered so far from that literary center, dated 
from the end of the XIV to XIX century. 

Keywords: Kučevište Monastery, Slavic manuscripts, literary workers, manuscript 
collection. 
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1. Златоуст, л. 71б

ПРИЛОЗИ:
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4. Зборник ‒ надворешен изглед на кодексот



66

Ракописната збирка на Кучевишкиот манастир „Св. Архангели“

4. Зборник, л. 1б
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4. Зборник, л. 3а
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4. Зборник, л. 142б
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4. Зборник, л. 153а
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4. Зборник, л. 264б
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6. Кучевишки минеј, л. 81а
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6. Кучевишки минеј, л. 82а
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6. Кучевишки минеј, л. 83а
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8. Записи во зборник со житија


